
DÉCLARATION DES EFFETS DE L'ÉQUIPAGE

Y14 (04)

CREW'S EFFECTS DECLARATION

2. Effects which are dutiable or subject to prohibitions or restrictions
Effets qui sont imposables ou frappés d'interdictions ou de restrictions

1. Name of ship - Nom du navire 6.

Cigarettes 
No. - N°

Cigars
Cigares
No. - N°

Tobacco
Tabac

kg

Spirits and
wines

Spiritueux
et vins
litres

Beer and
ale

Bière et ale
litres

Other articles
Autres articles

3. Nationality of ship - Nationalité du navire

5.No.
N° 

Page

4.

Signature

Family name, given names
Nom de famille, prénoms

Les articles qui sont retirés du navire doivent être déclarés à l'agent de douanes
intéressé. Des amendes considérables sont prévues dans les cas d'infraction à
la Loi sur les douanes. Veuillez lire l'avis au verso de ce formulaire.

Articles removed from the vessel must be reported to the proper customs officer.
Serious penalities are provided for violation of the Customs Act. Please read the
notice on the reverse side of this form.

Currency
Espèces



Avis aux capitaines et aux
équipages de navires

Notice to masters and crews
of vessels

Tous les articles et marchandises assujettis au contrôle
douanier qui se trouvent en votre possession ou dont vous avez
la garde doivent être déclarés.

Ceci comprend les marchandises gardées ou destinées à
d'autres personnes et les marchandises qui ne seront pas
débarquées au Canada.

La quantité maximum de boissons alcoolisées et de produits de
tabac qu'un membre d'équipage peut avoir en sa possession au
moment de l'arrivée ne doit jamais dépasser un maximum de
1,5 litre de vin ou de 1,14 litre (40 onces) de spiritueux ou de 
24 bouteilles ou canettes de 355 ml (12 onces) de bière ou d'ale
(8,5 litres). Sauf dans les Territoires du Nord-Ouest et au
Nunavut, vous pouvez en apporter une quantité plus grande, à
la condition qu’elle ne dépasse pas la limite fixée par la
province ou le territoire. 

Les quantités dépassant la quantité permise seront placées en
lieu sûr.

Les marchandises prohibées comprennent les drogues
dangereuses, les pistolets, les armes offensives, et les livres,
peintures, imprimés, photographies ou reproductions de tout
genre, de nature à fomenter la trahison ou la sédition, ou ayant
un caractère immoral ou obscène.

Tout membre d'équipage dont les espèces ou les instruments
monétaires excèdent 10 000 $CAN doivent se rapporter à un
agent des douanes canadiennes.

Toutes les marchandises trouvées sur le navire et non
déclarées seront passibles de confiscation et le propriétaire ou
la personne les ayant en sa possession pourra faire l'objet de
poursuites.

Si vous avez des doutes au sujet d'un article, déclarez-le.

All articles and goods subject to customs control in your
possession or custody must be reported.

These include goods held or intended for someone else and
goods not to be landed in Canada.

The maximum quantity of spirituous liquor and tobacco products
a crew member may have in his possession at time of arrival
shall not exceed either 1.5 litres of wine, or 1.14 litres 
(40 ounces) of liquor, or 24 x 355 millilitres (12 ounces) cans or
bottles (8.5 litres) of beer or ale. Except in the Northwest
Territories and Nunavut, you can bring in more than this free
allowance of alcohol as long as the quantities are within the limit
specified by the province or territory.

Any quantities exceeding the allowance shall be secured.

Prohibited goods include dangerous drugs, hand guns,
offensive weapons, and books, paintings, prints, photographs or
representations of any kind of a treasonable or seditious, or of
an immoral or indecent character.

All individual crew members with currency or monetary
instruments exceeding a value of CAN$10,000 must report to a
Canadian customs officer.

All goods found in the ship and not reported will be liable to
forfeiture, and the owner or person in possession of such goods
to prosecution.

If in doubt about any article, declare it.
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